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See the notice on TED website

547410-2026 - Gara
Polonia – Servizi di ideazione tecnica – Wykonanie dokumentacji projektowej dla obiektów małej 
retencji nizinnej na terenie Nadleśnictwa Tomaszów – V postępowanie
OJ S 151/2026 07/08/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Tomaszów
E-mail: tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Affari economici

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Wykonanie dokumentacji projektowej dla obiektów małej retencji nizinnej na terenie 
Nadleśnictwa Tomaszów – V postępowanie
Descrizione: Przedmiotem zamówienia jest opracowanie kompletnej dokumentacji projektowej 
wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, pozwoleń i 
zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego. Zamówienie zostało podzielone na dwie 
części: 1. Część nr 1 - Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, 
oddz. 162d; 2. Część 2 - Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, 
oddz. 299f. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ i jej załącznikach.
Identificativo della procedura: 6b25302a-c544-4266-b8ed-b37a98dab0b9
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: sì
Giustificazione della procedura accelerata: Na podstawie art. 138 ust.4 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych Zamawiający wyznacza termin składania 
ofert o 5 dni krótszy niż termin określony w art. 138 ust. 1 PZP, ponieważ składanie ofert 
odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w 
art. 63 ust. 1 PZP.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71320000 Servizi di ideazione tecnica
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile, 71242000 Preparazione di progetti e progettazioni, stima dei costi
, 71248000 Supervisione di progetti e documentazione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Mickiewicza 1  
Località: Pasieki
Codice postale: 22-600
Suddivisione del paese (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Paese: Polonia
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Informazioni supplementari: Zamówienie zostało podzielone na dwie części, z których każda 
będzie realizowana na terenie Nadleśnictwa Tomaszów. Część nr 1 – leśnictwo Bełżec, oddz. 
162d, działka ewidencyjna nr 183, obręb ewidencyjny Święcie-Kolonia, gmina Bełżec, powiat 
tomaszowski, województwo lubelskie. Część nr 2 – leśnictwo Potoki, oddz. 299f, działka 
ewidencyjna nr 875, obręb ewidencyjny Werchrata, gmina Horyniec-Zdrój, powiat lubaczowski, 
województwo podkarpackie. Inwestycja może dotyczyć także innych działek sąsiadujących 
znajdujących się w zarządzie Zamawiającego, jeżeli będzie tego wymagało przyjęte 
rozwiązanie projektowe.

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o 
których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 PZP.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
art. 129 ust. 1 pkt 1 w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
- Prawo zamówień publicznych (tekst jedn: Dz. U. z 2026 r. poz. 793 z późn. zm.).

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Amministrazione controllata: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, 
że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Cessazione di attività: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Corruzione: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
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niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Frode: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 2 ustawy Pzp, 
art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy 
Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Insolvenza: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący 
opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty 
został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
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środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: dotyczy: art. 108 ust.1 pkt 
5 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: dotyczy art. 108 ust.
1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 
Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: dotyczy art. 109 ust.1 
pkt 7 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Concordato preventivo con i creditori: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Fallimento: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Grave illecito professionale: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 5 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, 
że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
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niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 8 - 10 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, w oddz. 162d
Descrizione: Przedmiotem części nr 1 zamówienia jest sporządzenie kompletnej dokumentacji 
projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, 
pozwoleń i zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego dla przebudowy grobli przy 
zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, w oddz. 162d. Lokalizacja inwestycji: działka 
ewidencyjna nr 183, obręb ewidencyjny Święcie-Kolonia nr 0004, gmina Bełżec, powiat 
tomaszowski, województwo lubelskie. Planowana długość grobli wynosi około 70 m, 
szerokość około 4 m, wysokość piętrzenia około 0,70 m, planowana pojemność obiektu małej 
retencji i objętość retencjonowanej wody około 570 m³, a powierzchnia obszaru retencji około 
0,22 ha. Zakres przewidywanych robót obejmuje w szczególności wzmocnienie konstrukcji 
grobli materiałem kamiennym i ziemnym oraz wykonanie zabezpieczenia przed działalnością 
bobrów. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ oraz załącznikach nr 2A i 
2B do SWZ.
Identificativo interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71320000 Servizi di ideazione tecnica
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile, 71242000 Preparazione di progetti e progettazioni, stima dei costi
, 71248000 Supervisione di progetti e documentazione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 12/10/2026
Data di fine durata: 31/07/2027

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 100 000,00 PLN

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
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Programma dei fondi UE: Fondo di coesione (FC) (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: UE:FENX.02.04
Fondi UE: ulteriori dettagli: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii Europejskiej w 
ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021–2027, 
Działanie 02.04 „Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i katastrofom”, w ramach 
projektu „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja 
oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3)
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: 1. Data początkowa wskazana w pkt 5.1.3 niniejszego ogłoszenia 
została uzupełniona ze względu na ograniczenia techniczne platformy e-Notice i jest jedynie 
przewidywaną datą. 2. Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie od dnia 
podpisania umowy do dnia 31.07.2027 r.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat, 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną usługę polegającą na 
opracowaniu dokumentacji projektowej budowy lub przebudowy budowli hydrotechnicznej lub 
obiektu budowlanego melioracji wodnej, o wartości nie mniejszej niż 30 000,00 zł brutto. W 
przypadku składania oferty na obie części zamówienia Wykonawca może wykazać tę samą 
usługę na potwierdzenie spełniania warunku w obu częściach.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji 
zamówienia jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej albo odpowiadające im uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający uzna 
również odpowiadające wskazanym uprawnienia nabyte w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej, państwach Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, na zasadach określonych w przepisach dotyczących uznawania kwalifikacji 
zawodowych. Warunek należy wykazać odrębnie dla każdej części zamówienia. W przypadku 
składania oferty na obie części Wykonawca może wskazać tę samą osobę, pod warunkiem że 
spełnia wymagania Zamawiającego.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: ramach kryterium „Cena” – 60% ocena ofert zostanie dokonana według wzoru: C 
= Cn/Co × 60 pkt, gdzie: Cn – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu 
złożonych na daną część zamówienia, Co – cena brutto ocenianej oferty w danej części 
zamówienia. Ocenie podlega cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty dla danej części 
zamówienia.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
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Descrizione: Zamawiający przyzna punkty za doświadczenie projektanta wskazanego do 
realizacji danej części zamówienia, zdobyte w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert: za jedną dokumentację projektową – 0 pkt, za dwie dokumentacje projektowe 
– 20 pkt, za trzy lub więcej dokumentacji projektowych – 40 pkt. Dokumentacja musi 
obejmować projekt budowlany i wykonawczy budowy lub przebudowy budowli 
hydrotechnicznej lub obiektu budowlanego melioracji wodnej oraz być odebrana przez 
inwestora na podstawie protokołu lub innego równoważnego dokumentu. Przez wykonanie 
dokumentacji projektowej nie należy rozumieć jej aktualizacji lub optymalizacji.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
1000,00 zł dla części nr 1 zamówienia. Szczegółowe wymagania dotyczące wadium określono 
w rozdziale 11 SWZ.
Termine per il ricevimento delle offerte: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po upływie terminu składania ofert. Zamawiający 
za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokona czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Warunki realizacji zamówienia zostały 
określone w SWZ oraz we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.
È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Warunki płatności i rozliczeń zostały określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. Odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy PZP, oraz zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo jego kopię, jeżeli zostało 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia przekazania tej informacji, 
jeżeli została przekazana w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. W przypadkach innych niż wskazane 
powyżej odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie w postaci elektronicznej wnosi się na 
adres do doręczeń elektronicznych Urzędu Zamówień Publicznych. Odwołanie może być 
również wniesione w formie pisemnej na adres Krajowej Izby Odwoławczej.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Skarb Państwa Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organizzazione che tratta le offerte: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, w oddz. 299f
Descrizione: Przedmiotem części nr 2 zamówienia jest sporządzenie kompletnej dokumentacji 
projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, 
pozwoleń i zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego dla przebudowy grobli przy 
zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, w oddz. 299f. Lokalizacja inwestycji: działka 
ewidencyjna nr 875, obręb ewidencyjny Werchrata nr 0011, gmina Horyniec-Zdrój, powiat 
lubaczowski, województwo podkarpackie. Planowana długość grobli wynosi około 40 m, 
szerokość około 4 m, wysokość piętrzenia około 0,70 m, planowana pojemność obiektu i 
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objętość retencjonowanej wody około 580 m³, a powierzchnia obszaru retencji około 0,12 ha. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ oraz załącznikach nr 2A i 2B do 
SWZ.
Identificativo interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71320000 Servizi di ideazione tecnica
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile, 71242000 Preparazione di progetti e progettazioni, stima dei costi
, 71248000 Supervisione di progetti e documentazione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 12/10/2026
Data di fine durata: 31/07/2027

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 97 400,00 PLN

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Fondo di coesione (FC) (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: UE:FENX.02.04
Fondi UE: ulteriori dettagli: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii Europejskiej w 
ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021–2027, 
Działanie 02.04 „Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i katastrofom”, w ramach 
projektu „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja 
oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3)
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: 1. Data początkowa wskazana w pkt 5.1.3 niniejszego ogłoszenia 
została uzupełniona ze względu na ograniczenia techniczne platformy e-Notice i jest jedynie 
przewidywaną datą. 2. Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie od dnia 
podpisania umowy do dnia 31.07.2027 r.

5.1.8.  Criteri di accessibilità
Non sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità perché l'oggetto 
dell'appalto non è destinato all'uso da parte di persone fisiche

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
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Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat, 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną usługę polegającą na 
opracowaniu dokumentacji projektowej budowy lub przebudowy budowli hydrotechnicznej lub 
obiektu budowlanego melioracji wodnej, o wartości nie mniejszej niż 30 000,00 zł brutto. W 
przypadku składania oferty na obie części zamówienia Wykonawca może wykazać tę samą 
usługę na potwierdzenie spełniania warunku w obu częściach.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji 
zamówienia jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej albo odpowiadające im uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający uzna 
również odpowiadające wskazanym uprawnienia nabyte w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej, państwach Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, na zasadach określonych w przepisach dotyczących uznawania kwalifikacji 
zawodowych. Warunek należy wykazać odrębnie dla każdej części zamówienia. W przypadku 
składania oferty na obie części Wykonawca może wskazać tę samą osobę, pod warunkiem że 
spełnia wymagania Zamawiającego.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: ramach kryterium „Cena” – 60% ocena ofert zostanie dokonana według wzoru: C 
= Cn/Co × 60 pkt, gdzie: Cn – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu 
złożonych na daną część zamówienia, Co – cena brutto ocenianej oferty w danej części 
zamówienia. Ocenie podlega cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty dla danej części 
zamówienia.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Cena
Descrizione: Zamawiający przyzna punkty za doświadczenie projektanta wskazanego do 
realizacji danej części zamówienia, zdobyte w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert: za jedną dokumentację projektową – 0 pkt, za dwie dokumentacje projektowe 
– 20 pkt, za trzy lub więcej dokumentacji projektowych – 40 pkt. Dokumentacja musi 
obejmować projekt budowlany i wykonawczy budowy lub przebudowy budowli 
hydrotechnicznej lub obiektu budowlanego melioracji wodnej oraz być odebrana przez 
inwestora na podstawie protokołu lub innego równoważnego dokumentu. Przez wykonanie 
dokumentacji projektowej nie należy rozumieć jej aktualizacji lub optymalizacji.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Indirizzo dei documenti di gara: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af


547410-2026 Page 11/13

Indirizzo per la presentazione: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
1000,00 zł dla części nr 2 zamówienia. Szczegółowe wymagania dotyczące wadium określono 
w rozdziale 11 SWZ.
Termine per il ricevimento delle offerte: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po upływie terminu składania ofert. Zamawiający 
za pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokona czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Warunki realizacji zamówienia zostały 
określone w SWZ oraz we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Warunki płatności i rozliczeń zostały określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. Odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy PZP, oraz zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo jego kopię, jeżeli zostało 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia przekazania tej informacji, 
jeżeli została przekazana w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. W przypadkach innych niż wskazane 
powyżej odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie w postaci elektronicznej wnosi się na 
adres do doręczeń elektronicznych Urzędu Zamówień Publicznych. Odwołanie może być 
również wniesione w formie pisemnej na adres Krajowej Izby Odwoławczej.

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Tomaszów
Numero di registrazione: 9210004658
Indirizzo postale: ul. Mickiewicza 1
Località: Pasieki
Codice postale: 22-600
Suddivisione del paese (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Paese: Polonia
E-mail: tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
Telefono: +48 84 664 24 58
Indirizzo internet: https://tomaszow.lublin.lasy.gov.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl
Profilo del committente: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Paese: Polonia
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL

mailto:tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
https://tomaszow.lublin.lasy.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 697a6bf1-4eb1-4e63-b533-9d1045551784  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 05/08/2026 15:12:01 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 547410-2026
Numero dell'edizione della GU S: 151/2026
Data di pubblicazione: 07/08/2026
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